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MIASTO KRAKÓW % Y1LLE DE CRACOYIE.
Do L. B. S. 1904/28

Sprawozdanie statystyczne za miesiąc kwiecień 1928.
Bulletin mensuel de statistiąue municipale pour avril 1928.
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a Sb. du matin

1 7-1 19'7 11-6. 2 0 6 6-3 31-46 6’57 63-7 9-0 l-o E. 4 S. E. 23 N. E. 4 — — - 1 3 0 4-0 ]
2 7-3 19-8 7-4j 20-8 6 3 33-46 7 03 73-3 7-7 10-3 N. N. E. 0 E- N. E. 13 N. N. E. 14 — R. - 1 3 0 4-6
3 5-5 9-5 8-91 11-0 5-0 37-02 6’37 80 0 io-o 1-9 N. E. 0 W. 1 W. S. W. 11 — Mg. - 1 2 6 4 0
4 7 3 12-8 10-31 13-7 7-3 38-55 7-40 81-0 9-7 3 2 W. S. W. 3 N. ‘l W. N. W. 2 0-27* Mg. - 1 3 8 4-0 j
5 9-5 12-5 9-5 13-4 4 6 38-64 5 9 3 6 4 0 io-o 0-6 S. S. E. 2 W. s. W. 21 W. S. W. 4 1 1 0 D. - 1 6 2 5-2
6 4'1 111 4-3 11-2 2-9 39-26 5 5 3 78-3 1 0 0 N. N. E. 0 E. 23 N. N. E. 7 10 5 2 D. — 176 5 0  .
j 4-5 7-5 3-5 8-6 3-5 4181 5-47 83-3 8-3 0-7 W. S. W. 11 W. 24 S. W. 13 0 0 4 D. - 1 8 6 5-0 i
8 1-5 11-3 6-7 12-5 0 0 43 1 3 4-57 65-7 1-3 11-4 s. w. 6 W. s. W. 9 N. 0 — — — 184 5-0 :
9 21 14 5 8-6 15-1 0-2 45-22 4-83 62-0 0 3 11-7 S. E. 0 S. E. 7 E. N. E. 3 — Sz. — 194 5 2  ;

10 4-3 18-8 13-1 19-6 2-2 40 19 4-83 50-7 2-3 11-6 N. 1 W. 9 S. S. W. 1 _ — - 2 0 8 5-2
11 6-3 18-5 14-3 19-7 5-0 33 88 6-87 62-7 6-0 1 0 0 S. S. W. 0 N. N. E. 6 N. 3 — — —226 5-6
12 8-1 10-7 6-9 14-4 6-6 31-15 7-57 9 1 0 io-o — N. N. E. 9 S. E. 9 N. E. 15 11-95 Mg. - 2 2 4 5-8
13 0-4 -  0-8 -  0-6 6-7 -  1-3 3611 3-83 85-7 io-o — N. N. W. 9 N. W. 13 W. N. W. 8 2*85 Sn. - 2 1 8 5 0
14 0 2 4 6 1-81 5-1 -  11 41-76 4-13 78-3 io-o 1-4 S. W. 2 N. E. 6 E. N. E. 13 o-io Śn. - 1 9 0 4-6
15 3 3 11-9 8-0 13-7 1-4 36-57 6-47 8 2 0 6 7 2-5 N. N. E. 6 S. W. 8 W. s. W. 1 1-00 D. - 1 8 0 4-8
16 4-5 16-1 11-4 1 6 6 2-3 29-34 7-63 78-7 1 0 0 1 0 N. N. W. 0 E. S. E. 15 N. N. E. 2 1-12 P- — 189 5 0
17 3 i -  0-6 0 9 11-7 11 27-74 4-30 87-3 10-0 — W. 82 S. W. 42 W. s. w. 27 1 70 Śn. - 1 9 2 4-0
18 1-4 4-9 3-5 6-6 l-o 36-95 4-17 7 3 0 6-7 5-3 W. s. w. 28 W. S. W. 23 s. w. 10 1-12 Sn. - 1 9 4 3 8
19 1-9 8 4 7-11 10-1 -  0 1 37-23 4-43 63-3 6-7 7-4 w. 1 E. S. E. 6 S. S. E. 2 Mg. D. - 1 8 4 4 0  ;
20 4-3 8-9 3 6 9-8 0 3 37-62 4 3 0 6 6 0 5 0 8-9 s. w. 7 W. S. W. 18 W. S. W. 9 — Śz. — 170 4 6
21 2-2 10-8 6 8 1 2 0 -  0-3 39-90 4-17 59-7 2-3 10 1 S. E. 1 W. N. W. 8 E. S. E. 2 — R. - 1 7 6 5 0
22 5 0 13-6 8-1 13-7 3-5 4 1 2 4 5-77 6 9 0 5-0 5-2 W. N. W. 0 E. 6 N. N. E. 6 — R. — 190 5-6 ■
23 5 9 15-1 9-9 15-6 3 9 45-49 6-20 67-7 6-0 6-9 N. N. W 0 E. N. E. 24 N. 9 0-08 R. - 2 0 3 6-0
24 7-6 14-7 10 S 154 7-4 51-90 6 1 0 68-0 10-0 5-2 N. N. W. 1 E. N. E. 8 N. N. W. 7 — — —208 6 4

, 25 8-4 1 6 0 1 0 3 16-6 61 18-48 6-60 63-7 9-3 6 6 N. N. E. 0 N. 24 N. N. E. 14 0 6 2 D. - 2 1 9 6-8
26 8-7 11-7 7-1 1 1 7 6-7 44 28 7 0 0 81-3 io-o E. N. E. 13 E. N. E. 27 N. N. E. 21 2-01 D. - 2 2 4 6 8
27 8-5 12-4 91 13-9 7-1 42-45 7-97 87-7 6’ / 1-9 N. E. 14 N. E. 11 V. E. 16 _ — - 2 2 4 6-8
28 7-3 18-0 12-5 18-7 6 5 43-46 8-37 78-3 5 0 6 5 E. N. E. 10 E. N. E. 19 E. N. E. 13 _ Mg. - 2 2 5 7 0
29 9-2 21-3 15-5 22-8 7-3 39-79 9-53 75-3 2 0 10-4 N. E. 9 E. 23 E. N. E. 21 — R. - 2 3 0 7 0  1
30
31

11-9 203 15-9 21 0 10-8 37-37 9 63 72-3 10-0 1-8 N. N. E. 6 E. N. E. 25 N. E. 21 R. - 2 3 4 7-2

Przeciął.
Moyenne 5-38 12-47 8 2 2 11-31 3 7 5 390 5 61 1 9 731 7 2 0

ees
X

143-5 5-8 15-1 9-3 e
X

34*48 — - 1 9 1 5-3

') Według sprawozdań 01>serwatorjiim Astronomicznego i Biura Hydrograficznego w Krakowie.
D a p res  les bu lletins de 1 O bsem atoire astronom iąue et du Bureati hpdrographique de Cracouie.

2) Od 0 — 10 \ q _  pogoda zupełna,  ̂ < zachmurzenie połowiczne, i  zachmurzenie całkowite, 3) N — Północ (N ord )  E -= Wschód (E st)
D e 0— a 10 ) serein, v m i-nuageux, l nuagciix, S Południe (S u d )  W — Zachód (O uest)

deszcz, c śnieg, c szron, n  grad, v  krupy, . .  mgła, n rosa, D, błyskawice, D burza.’ ) U. -- , on. =  . s oz. — ir i i , lor. Nr. ,r f. Mg. L , K. . Bł. . , ■ ti. -' plu ie, neige, g e lee  blanche, grele, gresil, brou illara , rosee, ectairs, orage.
mróz. ') Według wodowskazu przy Starym Moście na W iśle; — 0 198963 m. ponad poziom Morza Adrjatyckiego.
froid. D a p res  l'ech e lle  du v ieux pont de la  V isrule: — la lt i fu d e  de zero 19S963 m. au-dessus du niueau de la  Mer A driatique.

11. R uch budow lany. —  M ouvem ent dans la  construction  des batim en ts.
Liczba zezwoleń na budowę — N om bre des 

perm issions d e batir
Liczba zezwoleń na użytkowanie

Nombre■ des auforisalions a fatre usage
W oddanych do użytkowania budynkach jest 

P arm i les batim ents pou van t etre utilises
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w tern na — dont pour
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Ogółem — T otal g en erał 50 33 - 1 I 10 i 6 — 14 8 1 — 5 19 i 164 12 15 4 i 3

I. Śródmieście . 5 3 1 i 1 — 1 _ _ _ 1 1 1 1 1 _ _ _ j
II. W a w e l........................

III. Nowy Świat . 2 1 — — - 1 — — — — — — — i — — -- — — 1
IV. P ia s e k ........................ 3 1 — 1 1 — 2 1 — — 1 t-O 4-» to 5 2 i — 1
V. K leparz........................ 2 1 — -  -  1 1 — — — — — — --  1 — — — — — --
VI. W eso ła ........................ ] | 1

VII. Stradom . . . . 4 1 — -  ■ 2 1 . 1 -
VIII. Kazimierz . . . . 7 3 — 1 , 2  1 — —

IX. Ludwinów . . . . 1 — — -  , 1 | - — — - — — __ — ; — — — — — — i
X. Zakrzówek 1 1 — — 1 1 • — - — 1 1 — 1 — 1 — ‘

i XI. D ębniki........................ 1 1 — 3 3 — - — 5 ! 12 2 5 — 2 [
XII. Półw sie........................ 1 1 —  1 —  , —

XIII. Zwierzyniec 4 4 —  —  ; — — — — — — — — 1 — — — — ___ —
XIV. Czarna Wieś . 1 1
XV. Nowa Wieś 2 _ -  1 1 — — — — — — — —  1 ----- — — — — —

XVI. Łobzów ........................ 1 1 2 2 — — — 3 1 2 1 2 1 — —
XV U. Krowodrza. . . . 1 1 — —

X V 11 Warszawskie . . . — -  -  1 -
XIX. Crzegórzki 1 1 — — — - - — — --- ■ -- — — — —
XX. D ą b i e ........................ 1 1 ' 1

XXI. Płaszów . . . . 3 3 2 1 1 — — 2 i 2 — 2 _ — _  1
XXII. Podgórze . . . . 8 6 — -  ( 2 ; - — 3 — — — 3 4 4 3 2 2 — — |



III. Zm iany w stan ie p osiad ania realn ości. — M ouvem ent dans 1’e ta t  des proprietes im m obilieres.

Przyczyny zmian 
C auses des changem ents

Ilość i rodzaj realności 
N om bre et genre des immeu bies

Ra
ze

m
 

— 
T

ot
al Zmiana nastąpiła w dzielnicy

C hangem ents suruenus dans les guartiers

J  Dom
— -  c  ~ = -------5 w -  i) 5 1 .
i- *- t  c: Z S ^

*  if 5  c c i -  S ^  ■ o. *

— M aisons (a )  

1 2 | 3 j 4
piętr. — etage(s)

1  ? 1
d ES > > > >

IIIA

>< X X X X
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I. >
X

>
X X

V
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X
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X
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X
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X

X X
X
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X
X
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.

Kontrakt kupna —  C ontrat d a c h a t  . 24 14 5 1 1 — 2 47 — — — — 3 — __ 5 1 4 2 5 3 3 1 4 — 3 2 1 10
Inne kontrakty —  Autres contrats 2 3 - — — 2 - — 7 1 — 1 — --- — — 1 — — — — — 2 _ -- — — _ 1 1
Egzekucja — E x e c u t i o n ........................
Śmierć właść. — Mort du proprietaire 2 1 - 2 5 3 2

Razem —  T otal 28 18 5 3 1 2 — 2 59 1 — 1 - 3 — - 6 1 1 4 2 5 3 3 2 1 7 -  3 2 2 13

IV. Ruch ludności — D em ographie.
Ludność cywilna średnia roczna 
P opu lation  civ ile m oyenne de ia n n ee

Ogół: małżeństw

204.962 w tem mężczyzn 
y com pris hom m es

kobiet
fem m es 113.604

T otal g en era ł: des m ariages 167 urodzin
des naissances 364 skonów 

des deces 352

Cyfra: małżeństw 
T aa x : des m ariages 9-7H urodzin 

de la  natalite. 2131 śmiertelności ogólnej o/wi 
de la m ortalite tołale

chrześcijan j  ^  
chretiens 51.820israelites

skonów bez obcych
des deces (etrangers exclu s)

śmiertelności bez obcych ^  
de la m ortalite loca le

1) M ałżeństw a. — M ariages.

Wyznanie mężczyzny Wyznanie kobiety — C onfession  des fem m es _ ~c
Stan cywilny mężczyzny

Stan
Etat

cywilny kobiety

C onfession  des hom m es rz.-kat. o t.-k a t. owangiol. 
cath.-rom gr.-catfi. protest.

mojżesz.
nwsatąue

bez wyzn. 
sans conf.

N F i
a iitres

fl 5 Etat c iv il des hom m es wolny
celibat.

wdowi rozwiedź.
diuorcees

«  £

Rzymsko-katolickie — Cath.-rom . 
Grecko-katolickie —  Gr.-cath. .. . 
Ewangielickie —  P  rotestante . 
Mojżeszowe —  M osaigue . . . .
Inne —  A u t r e s .........................................
Bez wyznania —  Sans confession

150 150
veuves

1 -  2
12

1
l

3
13

1

Wolny — C elibataires  

Wdowi — Veufs .

Roz wiedz. —  D ivorces .

151

5

6

3

2 159

8

Razem — Ensem ble 151 — 2 12 1 i 167 Razem — Ensem ble 156 9 2 167

2) U ro d zen ia1). — N aissan ces1).

Wyznanie rodziców 

C onfession  des parents

Żywo urodzeni — Nes vivants Nieżywo urodzeni —  M ort-nes Ogółem  urodzin — Total W tem —  D ont
ślubni

legitimes
nieślubni
illegitimes

Razem
En­

semble

.ślubni
legitimes

nieślubni
illegitimes

Razem
En­

semble

generał des naissances

C h ł.-G . ! D z.-F . ,Razcm,bnsemb.

bliz'niąt — deujc 
2 chb 2 dziew. 
2  garę. * 2 filles

jumeauA 
1 chł. 1 dz. 
1 garę. 1 f.

trojaków  -  trois
jumeaux 

2 eh. i l dz. 3 dz. |C h ł.-G . D z .-F . C h ł.-G . D z.-F . C h ł.-G . D z.-F . C h ł.-G . D z .-F .

i Rzymsko-katolickie —  C ath.-rom . 137 84 29 27 277 4 4 3 u 173 115 288 1 1
Grecko-katolickie - -  Gr.-cath. . — — — — — — — — i — — —  — — —  1 - — —  —

Ewangielickie —  P rotestante . 1 — — — 1 — — —  — — 1 1 _  _ —

; Mojżeszowe —  M osaigue . 32 39 I I 2) 42) 86 4 i 3 -  1 1 8 4^ -J 4* 94 —  | - 1 l \

i Bez wyznania —  S an s con fession i
| Razem — E nsem ble 170 123 40 31 3643) 8 7 3 j 1 19 221H  162 383 1 2 _ —  ! —

') Według zgłoszeń akuszerek. — D a p res  les depositions des sages-Jem m es.
2) W tem 9 chłopców i 4 dziewcząt z małżeństw żydowskich rytualnych. — D ont 9  g aręon s et 4 filles  issus de m ariages israelites rituels.
3) W tem 1 chłopiec i 2 dziewczyny z marca 1928 r. — D ont l garęon  et 2  f i l le s  de m ars 1928.

3 )  Skony (prócz nieżywo urodzonych). — D eces (mort-nes exclus). 
a) Śm iertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zm arłych. —  M ortalite selon 1’etat civil, le  sexe et la confession des decedes.

I Stan cywilny 

| Etat cinil

—
W Y Z N A N I E Z M A R Ł Y C H C O N F E S S I O N  D E S  D K C E D E S

rzymsko-katol.
cath.-rom .

grecko-katol.
gr.-cath .

ewangielickie
protestan te

mojżeszowe
m osaigue

inne
autres

nieznane
inconnues

Ogółem
T otal

M .-H . K .-F . Razem
Ensem.

M .-H . K .-F . Razem
Ensem.

M.-H. K .-F . Razem
Ensem.

M .-H . K .-F . Razem
Ensem.

M.-H. K .-F . Razem
Ensem.

M .-H .' K.-F.| Razem
Ensem. M.-H ; K .-F . Razem!

Ensem.

i Wolny —  C e l i b a t a i r e s ......................................... 67 70 137 2 - 2 _ _ 12 14 26 2 _ 2 83 84 167 '
Małżeński —  M a r ie s .............................................. 77 21 98 1 - 1 2 1 i 3 19 11 30 —  — 1 99 t 33 132

j Wdowi —  V e u f s .................................................... 7 34 41 —  — — — 1 i 4 5 9 -  -  1 11 40 51
Rozwiedziony —  D i w r c e s ................................... ! 1 1 -  -  1 1 1
Niewiadomy -  In c o n n u ......................................... 1 1 -  - —  — 1 1

Ogółem —  T o t a l ............................. 152 125 277 3 3 2 2 i 4 35 31 66 2 - 2 —  - 194 158 352



b) Śm iertelność według przyczyn, wieku, płci i m iejsca zam ieszkania zm arłych. —  M ortalite selon les causes des deces, l ’age, le sexe et le domicile des decedes.

(Schemat międzynarodowy skrócony —  Nomenclature intemationale abregee) 
Przyczyny śmierci —  Causes des deces

Wiek, płeć 
i miejsce zamieszkania 

zmarłych

Age, sexe 
et domicile des 

dćcćdćs

• C flS --c Cl  ̂ cc yj ,_c  o
n  O O E

1 2 , 3  4 5 6 7 8 9 1011 12 13 U l i  1617 18 20 21 22 23 24 25 26 27'28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38,

O gółem  zmarło 
T o ła l d es  d eces

M. -  77. 1 --------

K. F. 1

1— 1 3 1 -----------  10 34 3 1 25 1 2 20 5 l K  23' 11 1

  2 4 1 -----------  1 11 23 2 2 16 -  4 17 4   11 6 1

8 6 -  6 -  -  -  5 5 2 2 12 -  194

4 2 -  71 — 4 2 5 16 -  1 158

Razem
E nsem ble ------------  2 2 5 4 1   1 21 57 5 3 41 1 6 37 9 1 -  34 17 2 5 12 8 -  13 -  4 2 i0  21 2 3 21 —! 352

0 — 1 miesiąca wł. { Chł.— G. 
m ois in d .  I Dz.—F.

n , rok wł.
an incl. 
lat 
ans

5 — 10 latans  
lat10

15

15 ans
lat30 ans

30 -50 latans

50— 70 ,atans
70 lat

dessus de 70 ans 
i  nieznany 
inconhu

Chł. G. 
Dz. F. 
Chł. G. 
Dz. F. 
Chł. G. 
Dz. — F. 
Chł. G. 
Dz. F. 
U .- H .
K , - F .  
M. H. 
K. F. 
M. 77. 
K. F. 
M. -7 7 . 
K. F. 
M. 77. 
K , - F .

2 1 -  li 1 , -  -  — ! 2 1 1 -------------
 1 4! i  2 ----------------------------

-   !. 2 i  -------

-  1 -

9 4 — 2 -  -
3 — — 2 -  -
1 -  - '  1 -
2 2 -  -  -  -

5
5

i

 ! _ ;  !_■  — 1 -------------
1 — 
1 -

i .---------------- 1 -  1 15 2 -  1 1 -
----------------- - l - l - 1-  1 1 2 -  2 -------. -
------------------------------------ 3 jo  —  i  -

-----------------------  L ;  4 3 -  1 1 4  — -
-----------------------  ; 2 5 -------5 -  3

--------------------------5  _  2
—  I 1 1 ----------5 - '  1

1 — — 
1, _
2 1 -  
6 —  —  

15 2 -
o 2 -  
2 2 -  
5 2

1 —

1 -  
3 i 2 
3 -  
2 1 

—  2 
1 1 1-

2  -  

2 2

 1
-  1 3 

2 2 2

 2 ---------- 4-
 3 ----------4
3 -------------

1 3 -------------

31
19
10
10
2
3
3
3

33
33
35
28
62
33
18
29

—(U
N ‘ ~-o k.a
bo 3  3 O

7  *O O)

s i
g S

.£ ^  
e s
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V. G łów na K a s a  M iejska. — C aisse m unicipale cen trale .

P R Z Y C H Ó D  -  Y E R S E M E N T S R O Z C H Ó D  — R E M B O U R S E M E N T S

Ogółem

Total

w tem — dont
Ogółem

T otal

w tem — dont

gotówka 
argen ł com ptant

papiery 
titres et naleurs

gotówka 
argent com ptant

.papiery 
titres et valeurs

! Zł. gr. Zł. gr. Zł. gr. Zł. gr. Zł. gr. Zł. 1 gr.

3,991.212 74 1 3,661.979 , 85 329.232 89 4,105.982 79 i 3,828.106 j 41 i 277.876 38 i

VI. W o d o ciąg  Miejski. —  Conduits d’eau  m unicipales.

I L O Ś Ć W Y P O M P O W A N E J W O D Y - Q U  A N T I T E  D ’ E A U P O M P E E ILO ŚĆ ZUŻYTEJ W O D Y QUANTITE D’EAU EM PLOYEE

1 ! dziennie — par jo u r Na głowę i dobę
w ciągu miesiąca średnia dzienna 

p ar  m ois m oyenne p a r  jo u r

na głowę i dobę
I w ciągu miesiąca

średnia najwyższa najniższa litrów litrów

1 m oyenne m axim um m inim um en litres, p a r  tete en litres, p a r  tete

w metrach sześciennych — en metres cubes et p a r  jo u r w metrach sześciennych — en metres cubes et p a r  jo u r

948.190 31.606 34.217 26.073 158-0 948.117 31.604 158-0

VII. G azow nia M iejska. — Usine m unicipale a  gaz.

K O N S U M C J A  G A Z U  —  C O N S O M M A T I O N  D U  G A Z

| Produkcja gazu
O gółem  

En g en era ł

z tego —  d on t

Q uantite d e  g a z  p rod u ite , - ii - i u i na potrzeby własne do oświetlenia publicznego na potrzeby prywatne f  J ,r ^ i i ■ .. pour les propres besom s  
utmr l \'i iuiruoe niihlii p ou r les besom s particuliers i r  ■5 r  r  de l usine

strata —  p a r te

w  m etrach sześciennych —  en  m etres  cu bes

688.330 685.320 107.263 533.848 25.061 19.1 18

VIII. E lek trow n ia M iejska. — Usine m unicipale d’electricite .

Liczba —  N om bre Żarówek —- A m p o u les Silników — D es  m oteu rs Innych aparatów  -- Des autres
appareds Ogółem moc w K. W.

Stan  — S itu ation połączeń 
domowych 
des bran- 
chenients

instalacyj
des

installation s

liczników
des tlectrometres

liczba
nom bre

moc w K. W: 
p u issan ce en

K w .

liczba
nom bre

moc w K. W. 
pu issan ce en

Kie.

liczba
nom bre

moc w K.. W.
p u issan ce en

Kw.

• E n gen erał, 
p u issan ce  en  K w .

Stan z końcem poprze­
dniego miesiąca — Situation  

a la  f in  du m ois dernier
3452 28485 24600 499911 21668-05 1935 1059276 501 o06-80 328t7-61

1 ■ • .« . 
i °  a S  2 5! .2*-13 S 2
1 S  S  >  h

przybyło
p lus 12 188 415 2462 152-37 109 368-88 22 87-45 608-70 i
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czy

m 
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ni
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du 
cc

 
re

t
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m oins - 48 280 991 100-70 75 131-61 13 2 6 4 0 258-71

Stan z końcem miesiąca sprawo­
zdawczego — Situation u In fin  du 

\ mois du compte-rendu
3464 28625 24735 501382 2171972 1969 1083003 510 667-85 33217 60

IX. A reszta  M iejskie. — M aison d’a r re t  m unicipale.
■
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X . P rzestęp czo ść. —  Crim inalite.
(Na podstawie sprawozdań Komendy Policji Państwowej miasta Krakowa. —  Selon les comptes-rendus du Commandement de la Police 

d'Łtat la vilie de Cracovie).
------------------- ------------ - ...............  "

Liczba przypadków Liczba przypadków i
N om bre des cas N om bre des cas

Rodzaj przestępstwa -G Rodzaj przestępstwa -C
>1 -G ^ ■

Genre des crimes et delits § S z  z.2 -5 >,3 
'3 ~3 ^5 ? ""O

Genre des crimes et delits c Z? *'35 >« 5
■i 3  i  1
4  * ■* ,

Ogółem — En g en erał . . . . . . 2620 1 2479 Wymuszenie — C han tage  . . . . . . . 1 1 ■
Zdrada główna — Crim e d e hau łe-łrah ison  . . . . 18 18 Sprzeniewierzenie — A bu s de con fian ce  . . . . 1 3 u  :
Inne przestępstwa polityczne - Autres crim es et delits politiques 7 > 7 Paserstwo — R ecel . . . . . . . . u  u  i
Bunt i opór władzy — R esistance et rebellion  contrę les Lichwa pieniężna i towarowa - - Usure . . . . . 4 4 I

autorites publigues  . . . . . . . — — Hazard — J e u x  de h asard  . . . . . . . 2 2
Inne przestępstwa przeciwko władzy — A utres crim es et delits Potajemne gorzelnictwo — D istilleries clandestines — —

contrę les autorites publigues 19 19 Kłusownictwo — B racon n ag e  . . . . . . _  _
Przestępstwa urzędnicze — Crim es et delits d e  la  p art des Przekroczenie przepisów o porządku w domach — C ontraven-

fon ction n aires  . . . . . . . . — tion aux ordonnances concernant l ordre dans les m aisons 172 172
Szpiegostwo — E sp ion nage  . . . . . . . 2 2 Przekroczenie przepisów sanitarnych — Contrauention aux
Dezercja — D esertion  . . . . . . . . 2 2 ordonnances san itaires  . . . . . . . 181 181
Inne przestępstwa przeciwko sile wojskowej państwa — Autres Przekroczenie przepisów handlowo-administracyjnych In frac-

crim es et delits contrę la fo r c e  arm ee de VEtat —  — tions aux reglem ents dadm in istration  com m erciale 288 288
Zakłócenie spokoju publicznego — Troubles d e lo r d r e  pu b lic 2 2 Przekroczenia meldunkowe — łn fraction s aux declarations
Ukrywanie przestępstw D issim ulation de crim es ou de delits — de presence a la  p o lice  . . . . . . . 22 22 i
Przemytnictwo — C ontrebande  . . . . . . — . — Opilstwo — Ivresse  . . . . . . . . 127 127 ,
Włóczęgostwo i żebranina — V agabon dage et m endicite 74 74 Przekupstwo — Corruption  . . . . . . . — —
Spekulacja walutą — Specu lation  sur les m onnaies — — Przywłaszczenie — (Jsurpafion  . . . . . . — —
Fałszerstwo pieniędzy i papierów wartościowych — F alsifica tion Dwużeństwo — B ig am ie  . . . . . . . — — j

de m onnaies et de titres . . . . . . — — Krzywoprzysięstwo — Faux-serm ent . . . . . — —
Fałszerstwo dokumentów i dowodów — F alsifica tion  de do- Zbiegostwo z aresztów — E vasions . . . . . — — i

' cum ents et de preuves  . . . . . . — — Podawanie alkoholu w czasie zakazanym — Vente d e  l a lcoo l
Fałszerstwo pieczęci — F alsifica tion  des sceaux  . — — dans le tem ps prohibe' . . . . . . . 17 17 ;
Fałszerstwo artykułów spożywczych - F alsifica tion  des denrees — — Awantury i zakłócenie spokoju nocnego — T apage et trouble
Fałszerstwa innego rodzaju — A utres fa ls ifica tion s — — de la p a ix  nocturne . . . . . . . i oi  i oi  :
Rabunek i rozbój w bandach — P illu g e et br ig an d ag e com m is Przekroczenie przepisów o pojazdach mechanicznych — C on ­

p ar  des ban des  . . . . . . . . — trauention aux ordonnances concernant les voitures
Rabunek i rozbój zwyczajny - P illag e  et brigandage sim ples 1 a m oteur . . . . . . . . . . 110 110
Morderstwo i zabójstwo w bandach — A ssassinats et m eurtres Przekroczenie przepisów dorożkarskich — C ontravention  aux

com m is p a r  des bandes  . . . . . . _  _ ordonnunces concernant les voitures de lou age 183 183
Morderstwo i zabójstwo zwyczajne — /4ssass/naćs et m eur­ Przekroczenie przepisów o rowerach — Contravention aux

tres sim ples  . . . . . . . . . — — ordonnances concernant les bicyclettes . . . . 36 36
Dzieciobójstwo — In fan ticides  . . . . . . — — Przekroczenie regulaminu dla prostytutek — C ontravention
Inne rodzaje pozbawienia życia A utres gen res de priva- aux ordonnances concernant les prosiituees . 95 95

tion de la  vie  . . . . . . . . — Kontumacja psów — C ontum ace des chiens 6 6
Podpalenie zbrodnicze — Incendies crim inels — — Dręczenie zwierząt — Cruaute envers les an im aux 27 27
Stręczenie do nierządu P roxenetism e  . . . . 4 4 Przekroczenie przepisów kolejowych — Contrai>ention aux
Przestępstwa na tle seksualnem Crimes et delits sexuels 2 2 ordonnances concernant les chem ins de f e r  . 201 201
Inne przestępstwa przeciwko moralności — A utu s crim es et Przekroczenie przepisów o komunikacji kołowej — C ontrauen­

delits contrę la m oruliłt  . . . . 8 8 tion aux ordonnances concernant la com m unication  en
Uszkodzenie ciała — Blessures  . . . . . . 37 36 voitures . . . . . . . . . . 196 196
Spędzenie płodu — A vortem ents  . 1 1 Tamowanie komunikacji — Endiguem ent de la circulation 119 119
Porzucenie dziecka — A ban d on  d ’en fan ts  . . . . 6 5 Przekroczenie regulaminu teatralnego — C ontravention  au
Handel żywym towarem — Traite des blanches — — reglem ent des iheatres  . . . . . . . — | —
Świętokradztwo — Vols dan s les eg lises  . . . . -  i Przekroczenie regulaminu tramwajowego — C ontravcntion
Kradzież kasowa z włamaniem — Vols de co ffres-forts  avec au reglem ent des iramv>ays . . . . . . 25'  25

1 effraction  . . . . . . . . . 1 Wykup towarów poza targiem — A chał de m archandises en
Kradzież kolejowa z włamaniem — Vols avec e ffraction  dan s dehors du m arche  . . . . . . . . 2 2

les chem ins de fe r  . . . . . . . Nieprawny handel — C om m erce e lleg a l  . . . . 20 20
Kradzież kolejowa bez włamania — Vols s im p les dan s les Przekroczenie przepisów ustawy o czasie pracy w handlu —

chem ins de f e r  . . . . . . . . 4 3 Contrauention a la lo i concernant les heures du travail
Innego rodzaju kradzieże z włamaniem — Autres genres de dan s le  com m erce. . . . . . . . . — —

vols avec e ffraction  . . . . . . . 62 ! 52 Zgorszenie publiczne — O utrages aux moeurs publigues 62 62
Kradzież kieszonkowa — I 'ols a la  tire . . . . 29 11 Złośliwe uszkodzenie cudzej własności z § 468 u. k. — Des- 1
Kradzież z pola i lasu *— Vols dan s les cham ps et les fo r ets __ i — truction et dom m ages concernant le  §  468 de la  loi p en ale 6 6
Kradzież przewodów telegraficznych i telefonicznych — Vols I Obraza czci pismem z § 1339 u. k. — O ffen se p a r  ecrit . — —

de f i l s  telegraphigues et telephonigues — — Przekroczenie godziny policyjnej — Contrauention concernant
Innego rodzaju kradzieże bez włamania — Autres genres de 1’heure prescrite p a r  la  po lice  . . . . . 42 42

vols sans e ffraction  . . . . . . . 212 119 Przekroczenie patentu o broni — Contrauention uux o rd o n ­
Kradzież koni — Vol d e chevaux  . . . . . . w _ nances concernant les perm is de port d  arm es 2 2
Kradzież bydła — Vol d e  beta il  . . . . . __ — Niedozwolone produkcje — Spectacles proh ibes 1 1
Oszustwo — Escroguerie . . . . . . 55 42 Inne przestępstwa — Autres delits . . 2 2

XI. P o ż a ry . — Incendies.
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XII. Z ach o ro w an ia  zak aźn e. — M aladies contagieuses.
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Razem

E n­
sem ble

I. Ś r ó d m ie ś c ie ...................................
II. W a w e l. ...............................................

III. Nowy Ś w i a t ...................................
IV. P i a s e k ...............................................
V. K le p a rz ...............................................

VI. W e s o ł a ...............................................
VII. S trad om ...............................................

VIII. K a z im ie r z .........................................
IX. L u d w in ó w .........................................
X. Z ak rzó w ek .........................................

XI. D ę b n ik i ...............................................
XII. P ó ł w s ie ...............................................

XIII. Zw ierzyniec.........................................
XIV. Czarna W i e ś ...................................
XV. Nowa W ie ś .........................................

XVI. Ł o b z ó w ...............................................
XVII. K ro w o d rz a .........................................

XVIII. W a r s z a w s k ie ...................................
XIX. G r z e g ó r z k i.........................................
XX. D ą b i e .....................................................

XXI. P ła s z o w ...............................................
XXII. P o d g ó rz e ...............................................

Kraków razem — C racoińe en toul
Z tego leczonych w szpitalach
D ont ma/cules traites c/ans les hópitau.v

<*> z gmin sąsiednich
c  ł! . t  '  des com m unes noisines
v S ~ ' 5  f c '   ------------
o O -b o z innych miejscowości

— "x 2: ~ i '  autres lieux
^  Si- razem — ensem ble

-Q 3 , s  -----------------------------------------
O  s  w szpitalach

dans les hópitau.Y
Ogółem — T otal .
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— 4
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XIII. M iejskie Z ak ład y S an itarn e. —  E tab lissem en ts san itaires m unicipaux.

Oddziały —  S ern ices
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O gółem  —  En g en er a ł 218 4120 m 97 129 1 65 64 70 44 26 46 26 20 5 3 2 148 80 68

Gruźliczy —  T u bercu lose 115 3097 22 26 99 1 59 40 42 31 11 26 18 : 8 3 3 — 112 69 43
Szkarlatyny —  S c a r la łin e 80 713 17 9 21 | 4 17 20 U 9 9 4 { .  5 2 — 2 30 11 19

Izolacyjny —  D is o le m e n t 15 130 12 11 5 1 4 6 1 5 6 2 4 — — — 5 - 5
l Innych chorób — Autres muladus 8 180 60 51 4 1 3 2 1 1
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2 1 3 — — — 1 -- 1

XIV . Ł aźnie M iejskie. —  B ains m unicipaux. xv* 0czy8zczalniaeTdl8kdai 8Lfec5in8?™!oLH"‘icipal de pr°pretć

Łaźnie m iejskie « 
*

B a in s  m u n icip au x

Z łaźni korzystało osób — Nombre des personnes ayantpro/itć des bains 1

Ogółem W tern —  y  com pris 1

T ota l | z tuszów 
douches

1 z parówek z wanien 
bains de vapeur \ en baignoirc

' O gółem  —  En g en era ł 7033 1 5172 1861

| przy ul. Karmelickiej 
| rue K arm elicka 4014 1

1
2998 -  1016 i1 1

! przy ul. Rejtana 
rue R ejtan 3019 2174 1 00 ►£*.

 
1

Ui

1 Liczba osób wykąpanych 

i zdesynfekcjonow anych 

1 N om b re  d es  p er so n n es  

ba ig n ees  e t  d es in /ec tees

Użyto aparatu desynfekcyjnego razy —  II a  ete  
f a i t  u sag e  d e  l'ap p a re il d e  d es in fection  f o i s

O gółem
T ota l

j
z gorącem  po­

wietrzem parow ego i 
a  l  a id e  d e  l  a ir  ' p a r  la  o a p e u r  

c h a u d

443 163 163

X V I. D esyn fek cje. —  D esinfections.

D esynfekcji dokonano 

N o m b re  d es  o p era tion s d e  

d esin fection

L icz b a  d e s y n fe k c y j  d o k o n a n y ch  po c h o ro b a c h  z a k a ź n y ch  —  N om bre d e s  o p ć ra t io n s  d e d ć s in fe c tio n s  f a i te s  a p r ć s  le s  m a la d ie s  c o n ta g ie u s e s
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O gółem  —  E n g en era ł 178 — 106 j 16 l -  5 i 23! ! 1 — — — | 28 178 —
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W zakładzie — D ans  
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XV II. M iejskie A m bulatorjum  D entystyczn e Szk oln e.1) A m bulance denlistiąue m unicipale.

Liczba pacjentów  - -  N om b re  d es  p atien ts Liczba zabiegów  dentystycznych —  N o m b re  d es  tra item ents

chłopców

g a ręo n s

dziewcząt

filles

O gółem

T ota l

w tem — p arm i lesęu els ordynacyj

O gółem  —  T ota l wyjęto zębów 
extraction  
de dents

Z a ło ż o n o  plomb zaopatrzono korzeni i dokonano innych za-
i L  j. -j. x J  biegów dentystyczn.1 p lom bag e  traitem ent de J llrcs trJ emln,s 

de dents racines dentistięues

N om bre des  
cortsultations

177 64 113 724 238 185 50 251 675

XV III. K rak o w sk ie  O chotnicze T o w arzystw o R atun kow e. — Societe  d’am bulance v o lo n taire  de C racovie .
Liczba wezwań 

Nombre cłcs appels
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Udzielono pom ocy —  S ecou rs  p o rtes
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Z ogółu przypadków udzielono pomocy 
D »  /o/o/ des uccidents secours a e/e porte aux 

dzieciom w wieku do 10 lat
C enfants jusąti a 10 ans
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Rodzaje wypadków —  Gertre d es  a cc id en łs
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Liczba członków —  N o  
bre des membres

c  O<Ł> ^  
C ^
c , a

?>

799 157 795 467 471 284 40 27 13 48 405 , 31 15 101 10 - 171 15 482

X IX . P raco w n ia  C hem iczna M agistratu . — L a b o ra to ire  chim ique municipal.

Przedm iot badania —  D en rees  et a rtie łes  sou m is  

a  F a n a ly se

O gółem  —  E n  g en era ł  ....................................................

Mleko — L a i t ..................................................................................
Śmietanka i śmietana — C r e m e s .........................................
Ja ja  — O e u f s ..................................................................................
Masło i tłuszcze — Beurre et g r a i s s e s .............................
Ser — F r o m a g e ............................................................................
Mąka — F a r i n e ............................................................................
Pieczywo zwyczajne — P a i n .....................................................

,, zbytkowne — G a t e a u x .........................................
Wyroby cukiernicze — P roduits de con fiserie
Wyroby masarskie .— C h a rc u te r ie .........................................
Konserwy rybne — C onserves d e  p o is s o n s .......................

,, mięsne — „ d e z ń a n d e .......................
,, jarzynowe — ,, de l e g u m e s ........................

Ocet — V in a ig re ............................................................................
Wódki i likiery — Eaux-de~vie et łioueurs . . . .  
Wino, miód do picia, piwo — Vin, hy d rom el et biere .

Liczba próbek 
N om bre des echan- 

tillons

’~o a cc c 
-C l 3

1252

3 "2 1-4
£ Ni o. 2  i; _e O £ 2 ■** o c. ir C>rz S = o

153

250 16
19 11

815 60
19 13

1 —

6 —

56 37
13 8

3 1

Przedm iot badania —  D en rees  et a rtic les sou m is  

a  F a n a ly se

Miód pszczelny — M i e l ................................................................
Soki i marmolady — Sirops et m a r m e l a d e s ........................
Korzenie i przyprawy — E p ic e r ie s ...............................................
Sól — S e l ..............................................................................................
Cukier — S u c r e ..................................................................................
Kawa — C a f e ........................................................................................
Herbata — T h e ..................................................................................
Kakao — C a c a o ..................................................................................
Woda studzienna — Eau de p u i t s .........................................

„ wodociągowa — Eau des r e s e ru o ir s ..............................
„ płynąca i odpływowa Eau courante et eaux d  egouts

Środki kosmetyczne — A rticles de parfu m erie  
Preparaty farmaceutyczne — P roduits pharm aceutiques
Rudy i metale — M inerais et m e t a u x .............................
Przetwory ropy naftowej — P roduits petroliferes
Grzyby — C h a m p ig n o n s ...........................................................
Inne przedmioty badania — A utres articles . . . .

Liczba próbek 
N om bre des echan- 

tillons

^  & 
3-2*"G 2 cc 2 

-c 3

5 
21 
11
6

XX. Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. —  Introduction du betail au marche et aux abattoirs municipaux.

Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła 

P rozien an ce e t  d estin ation  du  b e ta il

Buhaji
Taureaux

Wołow 
Boeu f s

Krów
Vaches

Jałownika 
Veaux 

d u n  an

Razem by­
dła grub. 
T ota l du 

gros betail

Cieląt
Veaux

Owiec 
i kóz 
B rebis 

et chevres

Trzody
chlewnej

P orcs

s z t u k — p i e c e s

1) Przypęd bydła na targowicę m iejską — Introduction du bćtail au marche

Z Krakowa — D e C r a c o v i e ................................................................................................................................ 4 _ 11 5 20 27 1 ___ 21
Z powiatu krakowskiego — Du district d e  C r a c a u i e ................................................................ 62 8 107 48 225 853 1 1 88
Z reszty wojew. krakowsk. — Du reste du departam ent d e C racauie  . . . . 142 124 123 72 461 1975 ! __ 430

1 Z reszty wojew. Małopolski — Du reste des departem ents d e  G alicie  . . . . 212 286 329 181 1008 3 1 — 284
Z wojew. Śląsk, i kieleck. — D es departam ents de la  S iles ie et d e  K ielce — — — — — — i — 937
Z reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej — Du reste des departam ents d e la

R epu bliąu e p o l o n a i s e ................................................................................................................................. 117 lt>l 4 40 322 — — 1042
Z innych państw — D'autres p a y s ........................................................................................................... — — — — — — - —
Pozostało z poprzedniego miesiąca — B eta il reste du m ois precedent  . . . . 15 26 19 10 70 21

Razem — Totaux 552 605 593 356 2106 2858 i 2823

2) Z bydła przypędzonego na targ sprzedano — Du bćtail introduit ii a etć vendu

1 Do Krakowa — P ou r C racov ie  ............................................................................................ 2 __ 2
‘ ~Tw r  | 1

Do gmin sąsiednich — P ou r les com m unes v o i s i n e s .................................................... 7 ' 11 38 25 81 16 — 24
Do reszty gmin woj. krak. —  P ou r le  reste des com m un. du depart. d e  C racovie 1 0  1 7 36 24 77 3 6
Do reszt, wojew. Małopolski —  P ou r le  reste des departem ents de G a lic ie  . . — — — — — — —
Do reszty wojew. Rzeczypospolitej Polskiej —  P ou r le  reste des departem ents

de la  R ep u blięu e p o lo n a i s e .................................................................................................................. — — — — — 46
Do innych państw —  P ou r les autres p a y s ...................................................................................... — — - —

Razem —  Totaux 17 18 76 49 160 19 77

Pozostało na następny miesiąc — R este pou r le  m ois p r o c h a m .................................... 19 64 23 6 112 - - 30

3) Bito w ciągu kwietnia — On a abattu pendant le mois de avril

W rzeźniach miejskich — A ux abattoirs m u n ic ip a u x ................................................................ 516 523 494 301 1834 2839 i 2716



X X I. Przyw óz środ k ów  ż y w n o ści1). — Introduction  des d en rees e t a r tid e s  de con som m ation  1).

8

Bydło rogate nad 400 kg. — ...............................................................sztuk
B eła il cornu au-dessus de 400 k g ................................................... letes 852

— n. 250 kg. — au-dessus de 250 k g ..................................................... 709
— nad 60 kg. — au-dessus de 60 k g ...................................................... 120
Bydło do 60 kg., owce, barany i koźlęta — Betuil ju sq u ’a

60 kg ., brebis, agneaux, c h e v r e a u x .................................................. 2736
Świń do 60 kg. — P orcs ju squ 'a  60 k g ................................................

„ . nad 60 kg. — P orcs au-dessus d e 60 k g ..........................................................2608
Mięso, wędliny, słonina i smalec — Viande de bouchene,

•uiande fu m ee , la rd  et s a i n d o u x ............................................... lOOkg. 757 66
Indyki, kapłony — D indons, c h a p o n s ............................. szt,-piec.es 2)

Kury, gołębie — P ou les, p , g e o n s ..........................................szt.-pieces
Gęsi i kaczki — O ies et c a n a r d s .............................................. „
Zwierzyna rozrąbana — G ibier d e t a i l l e .................................. 100 kg.
Ptactwo dzikie — S a u v a g i n e ..................................................... szt.-pieces
Dziki, daniele, jelenie i sarny — Sangliers, daim s, cerfs

et c h e v r e u i l s ..................................................................................  ,,
Zające — L i e r u r e s ...........................................................................  „
Ryby — P o i s s o n s .................................................................................100 kg.
Owoce — F r u i t s ...........................................................................  „
Owies — A v o i n e ...........................................................................
Siano i słoma — F oin  et p a i l l e ..............................................

■) Według wykazów Akcyzy Miejskiej. — D’apres les comptes-rendus de l’octroi municipal.
2) Brak dat z powodu zniesienia podatku linjowego. — M enque de donnes a cause de la  cassation  de l im p o t  sur la  consom m ation .

X X II. C eny najw ażniejszych  artyk ułów  żyw ności i g o sp o d arstw a dom ow ego. —  P rix  des principaux
articles  de con som m ation  e t de m en age.

Przedm ioty konsumcji 

A rtic les d e  co n som m ation
a

C ena najczęstsza z tygodnia Pr i.x
le plus freijiient au cours de la 

semaine

1 2* i 3 I 4 | 5
z ł o t y c h

A) C e n y  w h a n d lu  d ro b ia z g o w y m . — P r ix  d e  d e ta il .

Mąka pszenna 50°/o — Farine de from ent  
40—45%„ „ 4U—4^/0

Mąka żytnia 65%  — Farine de sei 
60%  .....................

Igle
„ 60% ...............

Chleb żytni 50%  — Pain  de seig le  
„ 60—65%  „ „ „

Chleb razowy 75%  — P ain  bis .
Chleb pszenny 45%  — Pain  de from ent
Bułka — P ain  b la n c ...................................
Kasza jęczmienna — lh  gruau d  orge  

,, pszenna — Gruau de from en t . 
,, jaglana — Gruau de m illet . 
tl gryczana — Gruau de sarrazin

Pęcak — Gruau d' o r g e .............................
Ryż cały — R i z .........................................
Fasola biała — H aricois blancs .
Groch polny zwyczajny — P ois .
Groch cukrowy „Victoria“ — Petits pois 
Buraki ćwikłowe — Betteraves com es-

t i b l e s .....................................................
Cebula — O i g n o n s .............................
Kapusta biała — C houx ........................
Kapusta kwaszona — C houcroute  . 
Marchew świeża — C arottes .
Ogórki świeże — C oncom bres fra is  

„ kwaszone — C oncom bres aigres  
Ziemniaki — P om m es de terre 
Jabłka zwyczajne — P om m es gualite

in f e r i e u r e ...............................................
Jabłka deserowe — P om m es de tab le  
Gruszki zwyczajne — Poires gualite in

fer ie  u r e .....................................................
ęruszki deserowe — Poires de tab le  
Śliwki zwyczajne — Prunes gualite in

f e r i e u r e .....................................................
Śliwki gat. doborowe — Prunes gualite

su p e r ie u r e ...............................................
Mleko zbierane — L ait ecrem e  . .
Mleko niezbierane — cena najniższa
L ait non ecrem e — prix m i nim . .

„ —- cena najwyższa
„ p rix  m axim . .
„ — cena najczęstsza
„ prix  le p lus freguent

lyileko kwaśne — L ait ca ille  . 
Śmietanka słodka — C rem e douce  . 
Śmietana kwaśna — C rem e aigre . 
Masło deserowe — Beurre d e  tab le  
Masło zwyczajne — Beurre de cuisine 
Ser krowi zwyczajny — F rom age
Ja ja  świeże — O e u f s ........................
Drzewo opałowe miękkie — B ois b lan c

de c h a u f f a g e ........................................
Drzewo opałowe twarde — B ois dur de

c h a u f f a g e ...............................................
Węgle drzewne — C harbon  de bois 
Węgiel kamienny — H ou ille  .
Nafta — P et r o l e ...................................
Gaz do oświetlenia — G az d ’ecla irag e  
Prąd elektryczny do oświetlenia -— Cou  

rant eletrigue pou r 1’ec la irage . 
Spirytus denaturowany — A lco o l a bruler  
Mięso wołowe, średni gatunek — Yiande  

de boeu f, gualite m oyenne  . . . .
Mięso wieprzowe, średni gatunek 
V iande de porc, gualite m oyenne 
Mięso cielęce, średni gatunek — Yiande 

de v eau y gualite m oyenne .
Mięso baranie, średni gatunek — Y iande  

de m outon , gualite m oyenne .
Sarnina — C h e v r e u i l s .............................
Zające — L i e v r e s .........................................
Gęsi — O i e s ...............................................
Indyki — D i n d o n s ...................................
Kaczki — C a n a r d s ...................................
Kury — P o u l e s .........................................
Kurczęta — P o u le t s ...................................

1 k g .

sztuka 
pić ci1

1 kg.

szt.
1 kg.

»ł

, sztuk; 
piece

10 kg. 

1 kg.

1 litr

1 kg.

 ̂ sztuka
piece

10 k g .

1 kg. 
10 kg. 
1 litr 
1 m3
i ltws:-1 kwh.

1 liti

1 kg.

sztuki
piece

I para 
couple

0-96 0 9 6  0 9 8  1 00
1-02 1 02 1 04 1 06 
0 80 0-82 1 0-88 0-88 
0 8 3  0-84 0 9 0  0 9 0

068
0 5 2
0'88
0-05
0-75 
110
1-10 
115
0-70 
1 1 5  
0 7 0  
0-80
1-30

0 6 8
0 5 2
0 9 0
0 0 5
0 7 5
110
1-10
1 1 5
0 7 0
1-15
0-70 
0 8 0
1-30

0-75
0-62,
0 9 5
0 0 5
0-75
1-10 
1-.10 
1-20
0-70 :
1-15
0-70 
0 8 0
1-30

0 7 5
0 6 2
0 9 5
0 0 5
0 7 5
1-15
1-10
1-20
0 7 0
1-15
0 / 0
0-80
1-30

0-28 0 28 0-28 | 0 28 
0-70 . 0-75 0 75 ! 0'75

0 36 0-36 0 -3 6 : 0 36 
0-35 0-40 0-40 0 6 5

0 12 0 1 2  0 15 0 15: 
1-40 1-40 1-40 1-50

200  200  200  200

. ^ J- 
£■= |

.5 ' S e a E "O cI N I(J c 'C/D V c

0-45 0-35 0-35 0 4 0 • - 0-39

0 5 0 0 4 0 0-40 1 0-45 __ 0-44

0 6 0 0-45 0-45 ' 0-55 - 0-51

0 5 5 0-45 0-45 0-50 0-49

0-80 0-70 0-70 0-80 0-75
2-20 2-20 2-20 1 2 2 0 — 2*20
8 0 0 8 0 0 8-00 8 0 0 — 8 0 0
7-00 7-00 6-801 6 8 0 — 6-90
2 0 0 1-60 1-50 1-50 — 1-65
0-17 0 1 5 0-14 0-14 — 0 15

1-00 1 00 1 0 0  1-00 - 1-00

1 00 1 0 0 1-00 1 0 0 ____ 1-00
0 4 0 0 4 0 0-40 0-40 — 0-40
4-80 4 8 0 4-80 4-80 4*80
0 6 2 0-62 0-62 0-62 — 0-62
0-39 0-39 0-39 | 0-39 — 0'39

0-60 0 6 0 0-60 0-60 ____ 0-60
2 0 0 2-00 2 0 0  2-00

i
— 2*00

2-70 2-70 2-80 j 2-80 — 2-75

2-80 2 8 0 2'80 2-80 - 2-80

2-50 2-80 -  , 2*80 — 2*70

14-00 12-00 12*00 12*00 12*50
30-00 — —  — — 30-00

8 0 0 7-00 7-CO — 7-33
8-00 7 00 ! 7-00 7 00 — 7-25

— — 7-00 7-00 - 7 0 0

0-98
1-04 
0-85 
0-87

0-72
0-57 
0 9 2  
0 0 5  
0 7 5
1-11 
110 
1-18
0-70 
115  
0 7 0  
0-80
1-30

0-28
0-74

0-36
0 4 5

0 1 4
1-43

200

a t Cena ajczęstsza z tygodnia —Pma a le pl is frequent uu oum de la
Przedm ioty konsumcji j  i emaine ‘i  ^ |

A rticles d e con som m ation
3 2 “  O H P 2 3 4 5 .5 5— to s “O =
rt" 3:

4 z ł o t y c h
y ę•bO 4/ C'3) 4

Karpie, liny — C arpes, tanches . 1 kg. _ 6-50 6 5 0 6-50 6-50
Sandacze — S a n d r e s ............................. — — — — _- __
Szczupaki — B r o c h e t s .............................

1 s z t u k a

— 6-50 7 0 0 7 0 0 — 6-83
Śledzie pocztowe — H arengs en tonneau 0-50 0 5 0 0-50 0-50 -- 0 5 0
Kiełbasa wieprzowa zwycz. — Saucisson

de p o r c ........................................................... 1 kg. 

”

4-80 4-80 4-80 4-80 — 4-80,
Kiełbaski wiedeńskie — Petites saucisses 4-30 4-30 4-30 4-30 _ 4-30
Kiszki — B o u d in s ......................................... 1-20 1-20 1-20 1-20 — 1-20
Sadło — S a i n d o u x ................................... 3-90 3 9 0 3 9 0 3-90 _ 3-90
Serdelki — C eru e lu s ................................... 3-80 3 8 0 3-80 3-80 _ 3-80
Słonina solona — L a r d  sa le  . . . . 3-50 3 5 0 3-50 3-50 — 3 5 0
Szmalec wieprzowy — G raisse de porc 4 0 0 4 0 0 4 0 0 4 0 0 — 4-00
Szynka wędzona surowa — ) am bon  fu m e 4-00 4 0 0 4-00 4 0 0 — 4-00

,, krajana — Ja m b o n  coupe 6-00 o-OO 6 0 0 6-00 — 6 0 0
Wędzonka — L a r d  f u m e ........................ 4-00 4-00 4 0 0 4 0 0 -- 4-00
Cukier biały kryształ — Sucre blanc

c r i s t a l l i s e ..................................................... 1 45 1-45 1-45 1-46 — 1-45
Herbata — T he  — cena najniższa

,, ,, prix  minim. ,, 18-00 18-00 180 0 180 0 — 18 00
„ „ — cena najwyższa
,, ,, prix  m axim . . M 300 0 3 0 0 0 3 0 0 0 3 0 0 0 — 30 0 0
,, „ — cena najczęstsza
„ „ prix  le p lus freguent fl 22-00 22 00 2 2 0 0 220 0 — 22-uO i

Kawa naturalna palona— cena najniższa
C a fe  torrefie  — prix  m inim . . „ 7-50 7-50 7 5 0 7-50 — 7-50

„ — cena najwyższa
„ prix  m axim . . 14-80 14-80 14-80 14-80 — 14-80
„ — cena najczęstsza
t, p rix  le p lus freguent 

Kawa surowa, średni gatunek — C a fe
10-80 10-80 10-80 10-80 — 10-80

vert, gualite m o y en n e ............................. 8 5 0 8-50 8-50 8-50 8 5 0
Kawa zbożowa — cena najniższa
C a fe  de seig le  — prix  minim . ,, 1-80 1-80 1-80 1-80 1-80

„ ę — cena najwyższa
,, prix  m axim . . ,, 2 0 0 2-00 2-00 2 0 0 _ 2-00
„ — cena najczęstsza
„ prix  le p lus freguent „ 2 0 0 2 0 0 2 0 0 2 0 0 2 0 0

Ocet spirytusowy — Yinaigre 1 litr 1-45 1-45 1-45 1-45 — 1-45
Sól biała — S el b l a n c ............................. 1 kg- 0-36 0-36 0 3 6 0 3 6 * — 0-36
Piwo — B i e r e ............................................... 1 litr 1-30 1 30 1-30 1-30 — 1-30
Rum zwyczajny — Rhum  o rd in a ir e . 7-00 7 0 0 7-00 7 0 0 — 7-00
Spirytus 95%  — A lco o l 95°/o . . . 
Wino stołowe białe — Yin b lan c  de table

11-80 11-80 11-80 11-80 - 11-80
ł> 7-00 7-00 7-00 7-00 — 7 0 0

„ „ czerwone Yin rouge de
t a b l e ................................................................. 6-00 6 0 0 6 0 0 6-00 — 6 0 0

Wódka zwyczajna Eau-de~vie ord inaire 6-90 6-90 6-90 6-90 - - 6-90
Mydło do prania 60 -6 5 %  S av on  pou r

la  I e s s i v e ....................................................... 1 kg. 2-20 2-20 2-20 2-20 2-20
Soda do prania S o u d e ....................... 0-22 0-22 0-22 0-22 — 0 2 2

B) Ceny w handlu hurtownym. - -  Prix dans le commerce en gros.

Pszenica F r o m e n t ................................... lOOkg.
»)

60 00 62-00 64-00 162-00 — 62 0 0
Zyto S e i g l e ............................................... 50 00 ,52 00 5 6 0 0 5 8 0 0 — 54 0 0
Jęczmień — O r g e ......................................... 46-00 47-00 47-00 4 8 0 0 — 47-00
Owies A v o i n e ......................................... M 44-00 45-00 47-00 48 00 — 4 6 0 0
Gryka S a rr a s in ....................... ..... -
Proso M il le t ............................................... — — — —
Ryż Burma R iz B u r m a ....................... 87-00 87 00 87 00 87 00 __ 87-00
Rzepak C olza  . . . . . . . . — — — — — —
Groch zwyczajny P ois  ord inaire  . 65-00 65-00 65 00 65 00 6 5 0 0 ;
Ku ku rud za krajowa M ais ind igen e . 45 00 45-00 4 7 0 0 49 50 _ 46"63
Fasola biała, długa H aricots blancs,

l o n g s ............................................... 6 1 0 0 61 00 61 00 61 00 — 6 1 0 0
Fasola biała, krótka H aricots b lan cs

c o u r t s ........................................................... ł l 6 3 0 0 6 3 0 0 63 00 63 00 — 63-00.
Fasola krasa, długa H aricots de cou -

leur, l o n g s ............................................... 6 0 0 0 60-00 62-OU 62 0 0 ! - 61 00
Fasola krasa, krótka H aricots de cou-

leur, c o u r t s ............................................... *ł 45-00 4 5 0 0 4 7 0 0 4 7 0 0 — 46 00
Soczewica polna L en tilles  . . . . H

Mąka pszenna 50%  -  Farine de f r o ­
ment 5 0 ° f o ............................................... tJ 90-00 91-00 93 00 193-00 — 91-75

Mąka pszenna 40—4 5 %  —  F arin e d e  f r o ­
94-75ment 4 0 ^ 4 5 ° / o ......................................... j i 93-00 94 00 96-00 96 00 —

Mąka żytnia 6 5 %  Farin e de se ig le  6 5 % 71-00 74 00 79 00 80 00 — 76-00
Mąka żytnia 60%  F arin e de seig le 60 °/o ł ł 74 00 79-00 82 00 8 3 0 0 1 — 7 9 5 0
Kasza jęczmienna 70%  Gruau d'or­

g e 7 0 ° / o ..................................................... 59-00 59-00 63 00 64-50 — 61-38
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Cena najczęstsza z tygodnia 
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Cena najczęstsza z tygodnia -- Prix 
le plus frequent au cours de la 

semaine

. ».-Ł
g ?  i '
0 -X c
1  Ę ^

•c/5 v  c
1 2 3 4 5 1 2 3 4 5

z 1 o t y c h Z 1 o * y c i

Kasza jęczmienna 60°/o — Gruau d'or- Trzoda chlewna bitej wagi—P orcs abattus 1 kg. 2-65 2-74 2-70 2-70 — 2-70
g e 6(P I f ..................................................... 100 kg. 61-00 6 1 0 0 6 6 0 0 6 6 0 0 .  — 63-50 Cielę żywej wagi — cena najniższa

Ziemniaki stołowe — P om m es de terre 9-50 9-50 9-50 luOO — 9-63 Venu.r sur p ied  — prix minim . . - . 1-25 1-43 1-33 1-35 — 1 34
Siano — F o i n ................................................................. 14 0 0 — 18-00 18-00 — 16-67 — cena najwyższa
Słoma długa — P a ille  longue 10-00 — 13-00 130 0 — 12 0 0 pri\ m axim . . 1-97 211 2 12 2-06 — 2-07.

,, mierzwa — P a ille  tnenue . 8 0 0 — 9 0 0 9 0 0 — 8-67 —  cena najczęstsza
Wół żywej w a g i  —  cena najniższa pri.v le p lus freąuent 1 -65 1-85 1-84 1-74 — 1-77
B oeu fs  sur p ied  —  p rix  mi nim. 1 k g . 1-25 1-38 1-30 1-20 — 1-28 Baran żywej wagi - -  cena najniższa

, ,  —  cena najwyższa M outons sur p ied  —  prix  minim — — — — — —
,,  —  prix  m axim . 1-75 1-92 2 00 1-80 — 1-87 —  cena najwyższa
, ,  —  cena najczęstsza prix  m arim . .
, ,  prix  le p lus frequent. 1-58 1-65 1-72 1-60 — 1-64 —  cena najczęstsza

Trzoda chlewna żyw. wag.—cena najniższa prix  le s lu s  freąu en t
1 Porcs sur p ied  — prix  m inim . 1 95 2-10 2 0 0 1 80 — 1-96 Drzewo opałowe, twarde —  B ois dur de

,, —  cena najwyższa c h a u f f a g e ..................................................... lOOkg. 4 6 0 4 6 0 4-60 4-60 — 4 6 0
„  pri.v m axim . 2-20 2 3 0 2-30 2-20 — 2-25 Drzewo opałowe, miękkie —  B ois blanc
,, —  cena najczęstsza de ch a u ffa g e  . . . . . . . 4-60 4 6 0 4-60 4 6 0 — 4 '6 0 '
,, prix  le  p lu s frequent 2 0 5 2 20 2 1 5 205 — 2-11

X X III. U praw nienia przem ysłow e. —  A utorisation s industrielles.

Liczba
N om bre

udzielonych uprawnień
des autorisations accordees

Liczba wygasłych uprawnień 
N om bre des autorisations perim ees

Stan uprawnień z końcem miesiąca 
Etat des autorisations a la  f in  du mois

Klasy przemysłu

b C lasses des indus/ries
Ogółem w tem opiewających na 

przemysł — a lin d u strie Ogółem w tem opiewających na prze­
mysł - concernant l  industrie

Ogółem
uprawnień

w tem opiewających na prze­
mysł - concernant l industrie

En
gen erał wolny

librę
rękodzielni­
czy - mami-
facturiere

koncesjono­
wany - ayanf 
concession

En
g en erał wolny

librę
rękodzielni­
czy - nionu- 
facturiere

koncesjono­
wany - ayunł 
concession

En generał 
dautorisa- 

tions
wolny
librę

rękodzielni­
czy - mann- 
facturiere

koncesjono- | 
wany * ayunt'
concession

Ogółem — Totaux 126 112 9 5 48 35 4 9 19169 12138 4526 2505

Produkcja pierwotna — Production  des m atieres
8prem ieres  . . . . . . . — — — — — — — — 8 — —

Przemysł hutniczy — F on d eń es  . . . . — — — — — — — — — — — —
Przemysł kamieniarski, ziemny, gliniany i szklany

— M ines, carrieres , ceram iques, z>erre — — 2 1 1 — 160 98 45 17
1 Przerabianie metali — M etaux  . . . . 2 — 2 — — — — — 592 33 534 25 1

Wyrób maszyn, aparatów, instrumentów i środków 
przewozowych — Industrie des m achines, a p p a -

1

reils, insfrum ents de locom otion 1 1 — — — — — — 340 20 188 132
: Przemysł drzewny, koszykarski, tokarski i snycerski 

— Industries du bois (pan iers , travaux au
tour et au ciseau ) . . . . . . 3 1 2 — — — — 364 44 320

Wyrób towarów z kauczuku, gutapercby i celuloidu
— C aoutchouc, gutta-percha, cellu d o id  . 

Przerabianie skór, szczeci, włosienia, piór itp.
—- — — — — — — 12 12 --

“
— - T ransform ation  des peaux , soies, crins,
plum es etc. . . . . . . . 1 — 1 — — — — — 126 25 101 — .

Przemysł tkacki — Industrie textile 2 2 — 1 — 1 — 147 115 32 — ■.
Przemysł tapicerski — T apisserie . . . .  
Wyrób odzieży i towarów modnych — C onfection

— — — — — __ 97 — 97 —

des vótem ents et des ariicles de m ode  . 5 2 3 5 3 2 — 2273 256 2017 _
Przemysł papierowy — Industries du p ap ier — — — — — - 119 34 85 —
Wyroby spożywcze — Industries de Valim entation 2 1 1 — 1 1 — — 823 159 638 26
Przemysł gospodnio-szynkarski — H otels , auberges

et debits de boissons . . . . . 6 5 - 1 — — 4 757 5 — 752
Przemysł chemiczny — Industrie chim ique . 4 4 — — 1 1 — — 231 131 17 83
Przemysł budowlany — Entreprise de batim ents . 2 1 — 1 1 — 1 915 99 428 388
Przemysł graficzny — Industrie g raph iqu e . — — — — # 1 — — 1 135 35 24 76 1
Zakłady centralne dla przenoszenia siły, ogrzewania 

i oświetlenia — E tablissem ents centraux pou r la  
1 transmźssion de la  fo rc e  motrice, pour le ch a u f­

fa g e  et pou r 1’ec la irag e  . . . . . — — — — — — — — — — — —
Przemysł wędrowny i zbieranie płodów natury — In ­

dustries am bu lan tes et de recoltes . — — — — — — — — — — — — i
Handel towarami ze stałem miejscem zarobkowania

— C om m erce de m archan dises avec lieu stab le 64 63 — 1 29 26 3 9827 9609 — 218
Wędrowny handel towarami — C om m erce am bulan t 3 3 — — — — — 382 382 — — 1
Zakłady pieniężne, kredytowe i ubezpieczeń — Eta­

blissem ents fin an ciers  de credit et d ’assurances — — — — — — — — 33 33 — —  1
Zawody pomocnicze handlu —  P rofessions com -

m erciales auxiliaires  . . . . . 5 5 — — 1 1 — — 669 669 — —
Przemysł komunikacyjny — C om m unications et

transports  . . . . . . . 24 22 — 2 1 1 — — 1116 328 — 788
Inne przemysły — Autres industries 2 2 * 43 43

X X IV . R yn ek p ra cy . —  P lacem en t.

Podaż i popyt —  O ffres et dem undes W ciągu miesiąca — D ans e courani du m ois

Klasy zawodu 

C lasses des pro fessions

Liczba m ieszkańców  Krakowa poszu­
kujących pracy — Nombre des habi- 
tants de Cracovie demandant un emploi

Liczba zgłoszonych wol­
nych m ie jsc— Nombre des 

offres d'emplois

Liczba m iejsc obsadzonych 
m ieszkańcam i Krakowa 
Nombre de placements 

des habitants dc Crucoi'U

zarejestrow ano bezrobotnych m iesz­
kańców Krakow a — le nombre des 

chómeurs cracofiens enregistres etait de

uznano za uprawnionych 
do zasiłku — le nombre de ‘ 
chómeurs reconnus comme 
ayant droit <i un secours

razem
tota l

mężczyzn
hom m es

kobiet
fem m es

razem
to ta l

m ężcz. | kobiet 
hommes | femmes

razem
total

mężcz. kobiet 
hommes 1 femmes

razem
to ta l

mężczyzn
hom m es

kobiet
fem m es

razem
total

etaii de

mężcz. ! kabiet 
hommes I femmes

Ogółem —  En g en era ł 400 361 39 1 3 4 116 111 5 284 250 34 386 300 86

Górnictwo —  M i n e s .............................. 2 2 _ _ _ i __ __ __ j __ 2 2 _ _ _ _ j

1 Hutnictwo —  (Jsines-Fonderies — — — — _  i _ — —  ■ — _ — — — —  1
Przemysł metalowy — M etallurgie 30 30 — — _ _  - 12 12 18 18 — 18 18 —

,, włókienniczy— Industrie textile — — — — _  _ — _  , _ — — — — —
j , ,  budowlany —  Entreprise des 

b a t im e n t s ........................................................................ 20 20 i 7 7 - 13 13 56 56
Przemysł drzewny —  Industrie du bois 25 25 — — —  ] — 1 1 - 24 24 3 3 _  i
Przemysł skórzany — Industrie des 

peau x  et des cuirs ............................. 20 20 — — — ; — 15 15 5 5 15 15 -
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Ci^jj dalszy. — Suitę.

Podaż i popyt — O ffres et dem an des W ciągu miesiąca — D ans le  courant du mois

Klasy zawodu 

C lasses des pro fession s

Liczba mieszkańców Krakowa poszu­
kujących pracy •— Nombre ftes kahi- 
tants de Cracovie demandatił ttn emploi

Liczba zgłoszonych wol­
nych miejsc Nombre des 

offres d emplois

Liczba miejsc Obsadzonych 
mieszkańcami Krakowa 
Nombre de placements 
des habitans de Cracozde

zarejestrowano bezrobotnych miesz­
kańców Krakowa le nombre des 
chomeurs cracozńens enrcgistrcs etait de

uznano za uprawnionych 
do zasiłku le nombre des 
chó/nenrs reconnus comme 
a gont droit /i nn secours •

kobiet
fem m es

kobiet
femmes

kobiet
ftmmes

razem 
1 total

mężczyzn
hom m es

i i . efuit de
razem
tota l

mężczyzn
hom m es

razem
tota l

meici.
hommes

razem
tota l

meżcz.
hommes

kobiet
fem m es

razem
total

mężcz.
hommes

kobiet 
femmes »

Przemysł papierowy i drukarski — In ­
dustrie du p ap ier  et de la typographie 10 8 2 10 8 2 12 6 6

Przemysł spożywczy — Industrie de
1' a l i m e n t a t i o n ......................................... 15 14 1 — — — I 7 — 8 7 1 10 10 —

Przemysł konfekcyjny — Industrie des
u e t e m e n ts ..................................................... 10 9 1 — — — — — — 10 9 1 3 — 3

Przetwory zwierzęce - Industrie an im ale — — — — — — — — — — — — — 1 — —
Przemysł chemiczny -Indu strie chim ique — — — — - — — — — A*" — — —
Robotnicy niewykwalifikow. — Ouvriers

n on-qualifies  ......................................... 150 145 5 3 3 — 74 69 5 76 76 - 123 85 38
Służba domowa — D om estiques 10 — 10 4 — 4 — — — 10 — 10 - — —
Robotnicy folwarczni - Ouvriers de ferm e — — — — — * — — — — — - — — —
Robotnicy rolni sezonowi — Ouvriers

agricoles em ployes pen d an t la  m oisson — — — — — — — — — — — — — —
Pracownicy komunikacyjni — Ouyriers

dans la  branche d e la com m unication — — — — — — — — — — — — — _
Oficjaliści rolni — E m ployes et donies-

tiques agricoles  ................................... — — — — — — — — — - - — — —
Nauczyciele — Instituteurs . . . . — - — - - — — - — — — — —
Biuraliści — E m ployes dc bureau . 62 52 10 — — - — — — 62 52 10 85 55 31)
Technicy — T e c h n ic ie n s ....................... 6 6 — __ — — — — 6 6 — 3 3 —
Inne zajęcia umysłowe — A utres crnplois

i n t e l l e c t u e l s ............................................... — — - — — — -- — — — — —
Pomocnicy handlowi — E m ployes de

com  m a r c e ..................................................... 20 15 5 — — — -- 20 15 5 20 18 2
Praktykanci i terminatorzy — C&mmis 

et a p p r e n t i s ............................................... _ _
0

Inni pracownicy młodociani — Autres 
travailleurs n a y a n t  p as atteint lear
m ajor i t e ..................................................... — — — — — - — --V — — — — —

Inni pracownicy — Autres travailleurs 20 15 5 — — — — 20 15 5 38 31 7

X X V . K a sa  C h orych  M iasta K rak o w a. — C aisse des loaład es de C raco v ie .

Liczba członków — N om bre des m em bres Liczba udzielonych porad lekarskie h —- N om bre des consultutions m edicales Liczba chorych odda­
nych — N om bre des 

m alad es diriges

1 "O)O U _C ""0 :</>
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54140 11165 9466 55839 47853 19756 17922 1834 28097 27326 771 487 74 125

X X V I. K a sa  O szczędności M iasta K ra k o w a . —  C aisse d’ep arg n e de la  viłle de C racovie .

Stan kapitału wkładkowego 
z końcem poprzedniego miesiąca

Wkładki w miesiącu sprawozdawczym — 
Versements au cours du mois du cornpte- 

rendu

Zwroty w miesiącu sprawozdawczym — 
R em boursem ent a u cours d a  m ois du  

com pte-rendu

Stan wkładek z końcem miesiąca 
sprawozdawczego 

E tat des depats a  la fin  du mois 
du com pte-rendudu m ois precedent zlotowe — en zlotys dolarowe—nn ilollars złotowe -- en zlotys dolarowe — en d o lla rs

Zł. Doi.
Stron
Depo-
s u / t t s

Zt.
Stron
Depo- Doi. Stron 7 1

Retirants Ĵ '1"
Stron p. i 

Retirants^ Zł Doi.

11,640.202*22 1,605.811*57 1468 954.048-52 784 158.756*94 2888 738.349*80 439 82.852*06 11,855.900-94 1,681.716*45

X X V II. Ruch pocztow y. —  P o stes .

Poczta listowa — P oste des lettres Poczta wozowi — Lettres chargćes et colis Przekazów — M andats-poste Czeków — C heques Wkładek - Versemvnts <i la caisse 
depargne

razem przesy­
łek— to ta l des

zwykłych
ordinaires

poleconych 
recom  mande's

rn/.ern prze­
syłek total

paczek
colis

listów z podaną 
w artością let­

tres (i luileiir 
dec tarce

liczba wartość w zło­
tych — valeur

liczba
nom bre

wartość w zło­
tych — ualeur

liczba
nom bre

wartoćć w zło­
tych — valeu r

em n is przesyłek — envois des eniuns nom bre en  zlotys en zlotys en zlotys

n a d a n y c h — e x p  e d i c s w p ł a c o n y c h -  p  a  y e s  p a r  l e x p  e d i t e  u r

5,958.746 5,803.723 155.023 49.420 43.585 5.835 23.890 3,384 650-66 23 279 9,203.771-44 1132 58.748*90

11 a d e s ł a n y c h -  r e u s w y 3 ł a c o n y h — p a y  e s p a r l a  p o s t e
3,021.368 2,824.626 196.742 30.978 25.626 5.352 53.833 4,500.179-99 12.990 1,492.237-03 590 33.168*73

XX V III. Ruch teleg raficzn y . —  T elegrap h es.

D e p e sz e  p ry w a tn e  n ad an e Telegram m esprives-expedies D e p e sz e  p ry w atn e  n ad eszłe  —  Telegrcimmes prives-reęus.

Liczba —  N om bre
Dochód z opłat w złotych -- Recettes 

des łaxes en zlotys O g ó łe m  —  En generał do doręczenia — </ remettre do przetelesrrafowania 
(i transm ettre pur telegraphe

12954 42.106-46 169200 17600 151600

>
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X X IX . R uch telefoniczny. —  M ouvem ent telephonique.

Ś  1 E Ć  M I M S T O W A .  —  R E S  E  A  U  U  R  B  A  I  N S I E C  M I Ę D Z Y M I A S T O W A . —  R E S E A U I N T E R U R B A /N

Przeciętna mie­
Dochód z abonamentu 

w złotych 

R ecełłes des abonnem ents  
en złotys

Liczba telegramów telefonem  
A ambrę des tćlcgrammes te/ephones Liczba wezwań Liczba rozmów tel efonicznych — Nombre des co/wersations felephoniyues

sięczna liczba 
abonentów

N om bre appro- 
x im a tif  m ensuel 

des abonnes

przez abonentów 
nadanych

e.xpedies p ar  les 
abonnes

dla abonentów 
nadesłanych

transm is pour  
les abonnes

do rozmowy 
(awiza)

N om bre des avis  
d  a p p el tele- 

p h on iqu e

ogółem 

en g en erał

własnych
dem undees a porter  

du p oste

obcych 
transm is p a r  un 

autre poste

4.521 120.607-22 4.925 2.612 476 75.096 33.705 41.391

X X X . R uch osobow y i to w aro w y  n a  s ta c ja ch  kolej i żelaznej w K rak o w ie. — M ouvem ent des v o y ag eu rs
e t  des m arch an d ises a  la  g a re  du chem in de fer de C racovie .

Odjechało 
z Krakowa

Przyjechało 
do Krakowa

Pakunków —  C olis Przesyłek pospiesznych
Colis dv grando ut/essc W ywieziono Km Icowa U vsł sorfi de Cracooie Przywiezione do Krakowa // est entre a Crocoi-ie

ilo staćVj — aliant aa\ stałiotis ze stacyi — nt des statio/is

Depurts 
de Cracorde

A rrivees  
a C raeovie

wysłano
expedies

odebrano
reęus

wysłano odebrano 
exped ies reęus

razem
In/ul krajowych n 

cle P olugne  ,/<• Ić/nmari

razem
total krajowych

de P olog n e
zagranicznych
do Ećtrunger

O S Ó B - P E R S O N N E S T O N N T O N N E S

261.171 829 535 566 434 31.613 30.768 845 72.720 71.068 1.652

X X X I. L o tn ictw o  cyw ilne. — A viation  civile ’).

Lin je l o t n i c z e  —  Lign es d  aviation
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t a m  i z  powrotem —  a ller  
et retour

L
ic

z

o
s

ó
b so

k i l o g r a m ó w  - -  k ilog am m es
. 2  ̂ 'u ' o - 
w cy u

O  ^  =

Ogółem —  En gen erał 161 4S . l o O 308 11.495 2,019.272 100

K r a k ó w — W a r s z a w a  —  C ru cov ie—Varsovie 46 12.650 140 3.063 1.409.240 100

K r a k ó w — L w ó w  —  C racozńe—L w ów 33 10.890 57 1.346 111.565 100

K r a k ó w —Wiedeń — C racozńe— Vienne 44 16.720 72 4.541 465.672 100

K r a k ó w — Lodź — Cracozńe—L ód ź - — - -

K r a k ó w — Berno—Wiedeń — C racov ie—B erno  — Yienne 38 7.900 39 2.545 32.795 100

') Wedle sprawozdań Polskiej Linji Lotniczej „Ae.olot" S. A. w Warszawie —  Ekspozytuka w Kkakowie. — Selon les rapports de la Ligne d'Aviation 
Polonaise „Aerolot" de Varsovie —  Section de Cracovie.

X X X II. T ram w aj elek tryczn y . — T ram w ay s e lectriąu es ).

c
L ic z b a  w ozów  w ruchu 
Nombre des ooitures L ic z b a  ku rsów , o d b y ­

tych  przez wozy
L ic z b a  rz ecz y w isty ch  w o/.okilom etrów . 

p rz e je ch a n y c h  p rzez w ozy 
Nombres des wagons-lcm effectifs 

parcourns par tes oof/nres*  - s i i  s £.
m o to row ych  

a motetu
p rzyczep ion ych

remorifues
Nombre des 

fm/s par tes
trajets

<irVf/res2^

L i n j e  —  L i g n e s
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£
a  t

razem

total

motorowe 

a m oteur

przycze­
pione

rem orques

R a z e m  — T o t a l 23-141 1,264.857 1.275 262 130 25.523 4.362 251.081 204.211 46.870

j Most Podgórski — Dworzec osobowy 
P on t d e P od g órze— G are d e  voyag ears 2-733 252.716 287 — - 6.719 — 37.004 37.004 -

9 Rynek Główny—Park Krakowski
P la ce  cen tra le—P arc de CracozEie 2-698 152.666 232 — 5.952 — 33.038 33.038 —

 ̂ Rynek Podgórski — Dworzec towarowy
P la ce  centrale de P od g órze  — G are de m archan dises 5.199 407.955 292 262 ■ - 4.637 3.870 90.609 49.357 41.252

Ą Rynek Główny—Park Dr. Jordana
P lace cen tra le—P arc da  nom du Dr Jo rd a n 1-950 — -  - -  - - - ~  - —

 ̂ Salwator—ulica Lubicz
C ollin e de S a lv a to r— rue Lubicz 3-958 239.109 232 73 5.018 340 44.910 41.603 3.307

 ̂ Salwator — Rynek Główny—ul. Kalwaryjska
C ollin e de S a lv u tor—P lace cen trale  — rue K a lw ary jska 6"603 212.411 232 57 3.197 152 45.520 43.209 2.311

!) Dane Krakowskiej Spółki Tramwajowej. — Selon les donnees dc la Compagnie des Tramways de Cracovie.
2) Tani i z powrotem. — A ller et retour .

Biuro Statystyczne Miasta Krakowa. —  Bureau statistiąue de la villa de Cracovie.

Nakładę m Gminy m. Krakowa. — Drukarnia Miejskiego Muzeum Przemysłowego w Krakowie, pod kierownictwem Stefana Baranowskiego.




